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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1979-1980 

28 FÉVRIER 1980 

PROJET DE LOI 
relatif aux propositions budgétaires 1979-1980 

I. - AMENDEMENTS 
PRESENTES EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
PAR MM. FLAMANT ET KNOOPS 

A L'AMENDEMENT 
DE MM. KNOOPS ET FLAMANT 

(Doc. n" 323/5 - 1) 

1) Art. 79 

«32500». 

2) Art. ï9bis (nouveau). 

Insérer un article 79bis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 79bis. - Au premier alinéa de l'article 225bis - sec­ 

tion 12 - de !' arrêté royal du 4 novembre 1963 portant 
exécution de la loi du 9 août 1963 instituant et organisant 
un régime d'assurance obligatoire contre la maladie et l' inva­ 
lidité le nombre 1 083,33 est remplacé par 1 300,40 ». 

JUSTIFICATION 

Le Gouvernement a l'intention de porter le plafond des cotisations 
à 65 000 francs : l'article 79 du projet de loi porte le plafond au dernier 
index pivot 134,77 (1 °' trimestre 1980) en réalité à 68 984 francs. 
La modification proposée vise à corriger l'erreur de calcul qui a été 
commise : le rapport entre le plafond A.M.!. acuel et le plafond A.M.!. 

Voir: 
323 (1979-1980): 
- N° 1 : Projet tle loi. 
- N°' 2 à 12 : Amendements. 
- N° 13/1°: Rapport (articles disjoints). 
- N'" 14 à 42: Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1979-1980 

28 FEBRUARI 1980 

WETSONTWERP 
betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980 

I. - AMENDEMENTEN IN BIJKOMENDE ORDE 
VOORGESTELD 

DOOR DE HEREN FLAMANT EN KNOOPS 
OP HET AMENDEMENT 

VAN DE HEREN KNOOPS EN FLAMANT 
(Stuk n" 323/5 - 1) 

1) Art. 79. 

« In fine» des 1°, 2°, 3° et 4°, remplacer chaque fois le 1 « ln fine » van 1°, 2°, 3° en 4°, het getal 
nombre 

(( 34 492 » 1 « 34 492 » 
par le nombre telkens vervangen door het getal 

« 32 500 ». 

2) Art. 79bis (nieuw). 

Een artikel 79bis (nieuw) invoegen luidend als volgt: 
« Art. 79bis. - In de eerste alinea van artikel 225bis, sec­ 

tie 12, van het koninhliil: besluit van 4 november 1963 in 
toepassing van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling 
en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en 
invaliditeitsverzekering het getal 1 083,33 vervangen door 
1300,40 ». 

VERANTWOORDING 

Het ligt in de bedoeling van de Regering de loongrens voor de bijdra­ 
gen op te trekken tot 65 000 frank. In werkelijkheid wordt de loongrens 
door artikel 79 van het wetsvoorstel en rekening houdend met de laat­ 
ste spilindex (1 '" trimester 1980) opgetrokken tot 68 984 frank. De 
voorgestelde wijziging (art. 79) heeft tot doel de foute berekening te 

Zie: 
323 (1979-1980): 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 12 : Amendementen. 
- N' 13/1°: Verslag (afgescheiden artikelen). 
- N" 14 tot 42: Amendementen. 

H. - 360. 
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de buse fi).;é pn1· l'article 17 de ln loi d11 27 juin l'Jh9 est cx.ictcmcm dt• 
2. Pour 11htl•ni1· 1111 1,l.1fond de (,S 000 fruucs, il fom dune 1111 plnfo11d de 
base de .12 .rno francs. 

L'urticle 7'J/1is assure l'équivalence des plafonds entre les cotisations 
et les indemnités A.1'1.1. ainsi qu'il avait été initialement prévu par 
tous les partenaires sociaux (voir à cc sujet Ic projet d'accord-cadre du 
27 octobre 1979). li rétablit Ic principe d'un même plafond salarial tant 
pour le calcul des prestations que pour la perception des cotisations. 
Le montant proposé est égal à : 

65000 
1 083,33 X -- = 1 300,40. 

54150 

.:011·igl•rt·n. Ik H·1·h1111,1in1,1 111ss,•11 de huidiac loongrens voor de Z.I.V. 
en de oorpsrunkellikc loonurcns w,1ls bepaald door Mtikcl 17 van de 
wei- v1111 27 juni l9ri<J i~ precies 2. 0111 te komen tot een loongrens van 
6.5 000 frank moet men dus vertrekken van een loongrens v,111 .12 .mo 
frank. 
Het artikel 7<Jbis beoogt de gelijkwaardigheid tussen de bijdragegren­ 

zen en prestatiegrenzen van de Z.I.V., zoals oorspronkelijk in de be­ 
doeling lag van de sociale partners (zie voorstel van kaderwet van 
27 oktober 1979). Het herstelt het principe dat zowel voor de berekening 
van de prestaties en van de bijdragen een zelfde loongrens als basis moet 
worden gebruikt. Het voorgestelde bedrag is gelijk aan : 

65 000 
1 083,33 X -- = 1 300,40. 

54 150 

E. FLAMANT. 
E. KNOOPS. 
G. PIERARD. 

Il. - AJA.ENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BURGEON 

Art. 51. 

Au § 1, remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit : 
« Dans les banques constituées sous une des formes prévues 

à l'article 9, le conseil d'entreprise désigne, à la majorité, 
un ou plusieurs reviseurs d'entreprise. Son choix est ensuite 
soumis à l'assemblée des actionnaires. Là où il n'existe pas 
de conseil d'entreprise, la délégation syndicale doit en tenir 
lieu». 

JUSTIFICATION 

Pour l'efficacité du contrôle, il convient d'instaurer un dialogue entre 
le revisorat et les travailleurs de l'entreprise. 

L'amendement suit un avis récent émis par le Conseil central de 
l'Economie. 

W. BURGEON. 
R. GONDRY. 

Il. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BURGEON 

Art. 51. 

In § 1 het tweede lid vervangen door wat volgt : 
« In de banken die opgericht zijn in een van de in artikel 9 

bepaalde vormen, stelt de ondernemingsraad bij gewone 
meerderheid een of meer bedrijfsrevisoren aan. Die keuze 
wordt vervolgens aan de algemene vergadering van aandeel­ 
houders voorgelegd. Waar geen ondernemingsraad bestaat, 
treedt de vakbondsafvaardiging in zijn plaats». 

VERANTWOORDING 

Om de controle doeltreffend te maken moet een dialoog tussen de 
bedrijfsrevisoren en de werknemers van de onderneming tot stand wor­ 
den gebracht. 
Het amendement is ingegeven door een recent advies van de Centrale 

Raad voor het Bedrijfsleven. 

III. - SOUS-AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. D'ALCANTARA 

AUX AMENDEMENTS DU GOUVERNEMENT 
(Doc. n° 323-42) 

Art. 24. 

Aux troisième, quatrième et cinquième lignes de l'article 
333bis, remplacer les mots 

« consenti dans le cadre des dispositions légales et régle­ 
mentaires en matière d'expansion économique» 

III. - SUBAMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER D'ALCANTARA 
OP DE AMENDEMENTEN VAN DE REGERING 

(Stuk n" 323-42) 

Art. 24. 

. Op de derde, vierde en vijfde regel van artikel 333bis, de 
'woorden 

« verleend in het kader van de wettelijke en reglementaire 
bepalingen inzake economische expansie » 
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par les mots 
" consenti 1•11 exécution de la loi c/11 17 iuillet 19S9 instau­ 

r.1111 et t oordonuant des mesures <!li 1111t• de [auotiscr Lespan­ 
sion éc01m111iq11e et la création d'industries 1101.111efles, ainsi 
que de ù, loi d11 30 décembre 1970 sur l'expansion écono- 
111iq11e "· 

Art. 39. 

Aux quatrième et cinquième lignes de l'article 93duodecies, 
remplacer les mots 

« consenti dans le cadre des dispositions légales et régle­ 
mentaires en matière d'expansion économique » 
par les mots 

« consenti en exécution de la loi du 17 juillet 1959 instau­ 
rant et coordonnant des mesures en vue de favoriser l' expan­ 
sion économique et la création d'industries nouvelles, ainsi 
que de la loi du 30 décembre 1970 sur l'expansion écono­ 
mique». 

JUSTIFICATION 

Les deux dispositions contenues dans le projet entraîneraient œs dif­ 
ficultés insurmontables lorsqu'il s'agirait de les appliquer au chapitre I 
(expansion économique des P.M.E.) de la loi du 4 août 1978 de réorien­ 
tation économique. 

Aussi, le présent amendement vise à limiter leur champ d'application 
aux lois du 17 juillet 1959 et du 30 décembre 1970. 

vervangen door lie woorden 
0· /l('l'/ee11d i11 uituoering 11c111 de toet 111111 17 iuli 19S9 tot 

invoering e11 ordening IJ(II/ maatregelen ter bevordering van 
de economische eXf}(IIISie e11 de npricl,ting van nieutue i11d11s­ 
trieën, alsmede 11a11 de wet uan 30 december 1970 betre]­ 
[ende de economische expansie », 

Art. 39. 

Op de derde, vierde en vijfde regel van artikel 93duodecies, 
de woorden 

« verleend in het kader van de wettelijke en reglementaire 
bepalingen inzake economische expansie » 
vervangen door de woorden 

« verleend in uitvoering van de wet van 17 juli 1959 tot 
invoering en ordening van maatregelen ter bevordering van 
de economische expansie en de oprichting van nieuwe indus­ 
trieën, alsmede van de wet van 30 december 1970 betref­ 
fende de economische expansie». 

VERANTWOORDING 

Beide bepalingen zouden bij toepassing ervan op hoofdstuk I (econo­ 
mische expansie van de K.M.0.) van de wet van 4 augustus 1978 tot 
economische heroriëntering, onoverkomelijke moeilijkheden veroorzaken. 

Het amendement strekt er dan ook toe, hun toepassingsgebied te 
beperken tot de wetten van 17 juli 1959 en van 30 december 1970. 

A. d'ALCANTARA. 

IV. - . AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE. GOUVERNEMENT 

Art. 114. 

Au § 2, I'" alinéa, remplacer les mots 
« et du comité de direction ou de tout comité disposant 

de pouvoirs similaires aux deux organes prémenrionnés » 
par les mots 

· « ou dans tout organe de direction auquel le conseil d' admi­ 
nistration a délégué des pouvoirs». 

JUSTIFICATION 

Il s'agit d'une adaptation du texte pour des motifs d'ordre légistique. 

Art. 119. 

Compléter cet article par un § 4, libellé comme suit : 
« §' 4. - Le retraitement des matières fissiles, en Belgique, 

ne peut débuter que lorsque les Chambres législatives se 
seront prononcées sur son principe. » 

JUSTJFICA Tl.ON 

Ce paragraphe est inséré pour faire apparaître clairement que le 
Gouvernement tient expressément à ce que les Chambres législatives se 
prononcent sur le principe du retraitement des matières fissiles. 

Le Vice-Premier Ministre 
et Ministre des Affaires économiques, 

W. CLAES. 

IV. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

Art. 114. 

In § 2, eerste lid, de woorden 
,, en het bestuurscomité of in elk comité dat over soort­ 

gelijke macht beschikt als de cwee voornoemde organen » 
vervangen door de woorden 

« of elk bestuursorgaan waaraan de beheerraad bevoegd­ 
heden heeft overgedragen ». 

VERANTWOORDING 

Het betreft een aanpassing van de tekst om legistieke redenen. 

Art. 119. 

Dit artikel aanvullen met een § 4, luidend als volgt : 
« § 4. - Tot opwerking van spliltstoiien, in België, kan 

pas overgegaan worden nadat de Wetgevende Kamers zich 
hierover principieel hebben uitgesproken. » 

VERANTWOORDING 

Deze paragraaf wordt ingevoegd om de duidelijke wil van de Regering 
te laten blijken dat de Wetgevende Kamers zich principieel dienen uit 
te spreken over de opwerking van splijtstoffen. 

De Vice-Eerste Minister 
en Minister van Economische Zaken, 

W. CLAES. 


